
| Flash

Nova conferência do ciclo Contextos debate “Comunicação e Edição”

A conferência “Comunicação e Edição” integrada no ciclo CONTEXTOS decorreu no passado dia 3 de Abril

na Escola Superior de Comunicação Social (ESCS). Nesta nova iniciativa da APERPEC em parceria com

a Secção de Comunicação Organizacional da ESCS o tema era a política de edição do Instituto Politécnico

de Lisboa (IPL).

Os oradores esperados eram o Dr. Orlando Raimundo, editor da revista “Politécnia” do IPL e o

Dr. Fernando Otero, Vice Presidente do IPL. A conferência decorreu como habitualmente

num tom informal, de conversa ao final da tarde sobre temas da comunicação no interesse

público.

Durante a exposição foi  desenvolvida a ideia de que a política editorial do Instituto

procura em grande medida provocar “inquietações” nas diferentes escolas e estimular

uma dinâmica de partilha entre elas. Foi ainda explicada a história e o funcionamento

da revista “Politecnia” e o projecto de lançamento de uma colecção de livros académicos

Flash

The conference “Communication and edition” of the cycle “Contexts,-Communication

in the Public interest” took place on the last April 3rd, in Lisbon’s Superior School

of Mass Communication and Media Arts (ESCS). In this new Aperpec’s initiative,

in partnership with the Department of Organizational Communication from ESCS,

the subject was the editorial policy of the Lisbon’s Polytechnic Institute.

The expected speakers were Orlando Raimundo, editor of the Polythecnic’s

magazine “Politecnia”, and Fernando Otero, Vice President of Lisbon’s Polythecnic

Institute (IPL). The conference tone was, as usual, an informal one, reproducing

the evening talks’ spirit and focusing communication in the public interest.

During the conference it was sustained that the editorial policy from IPL aims

essentially to cause some inquietudes amongst scholars and stimulate a sharing

dynamic between them. The history of “Politecnia” magazine was also explained

and the launch of an academic book collection with diverse themes was presented.

The most recent title in this collection to be presented by the Polythecnic Institute

is “Management of the Diluted Power” by Jesus Timóteo Alvarez, renowned

“Context” conference cycle with new debate about “Communication and Edition”
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de diversos temas. O título mais recente da colecção é

“Gestão do poder diluído”, da autoria de Jesus Timóteo

Alvarez, reputado académico e profissional espanhol,  e

foi apresentado a 4 de Maio de 2006 em Lisboa.

Os alunos presentes na conferência não desperdiçaram

a oportunidade de contacto directo com o Vice-Presidente

do Politécnico, pelo que surgiram questões conferência

mas dentro daspreocupações quotidianas de quem

frequenta a instituição. De entre os assuntos mais polémicos

refira-se a funcionalidade da rede de Wireless da ESCS,

a criação de uma base de dados actualizada dos

 alunos. Para além disso, também o Processo de Bolonha

foi alvo de questões.

Spanish academician and Professional. This book was

presented in Lisbon in the beginning of May.

Students present at the conference couldn’t waste the

opportunity of having direct contact with the Vice

president of Polytechnic; therefore popped many

questions and suggestions out of the conference main

extent but within the daily concerns of those who attend

the institution. The most polemic topics were the

functionality of ESCS’s Wireless network and the creation

of an accurate students’ database. Besides, the Bologna

Process was also target of some questions.
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Primies Gather In Brussels

Spring Congress reinforces PRIME’s concern with

communication in Europe

After having widely discussed European communication

issues at the 2005 Autumn Congress in Lisbon, PRIME

showed once again how importantly it takes the reality

of European communication. In its Spring event Primies

chose to discuss “Communicating in the heart of Europe”.

In the PRIME Spring Gathering

held Brussls between March 29

and April 02, Communication and

Europe where the two key words.

 In the “heart of Europe”

PRIMIES felt the lively spirit of

the European institutions, heard

and discussed about lobbying,

international communication and

pan-european media relations.

The event was structured during five days during which

internal meetings and discussions where held. The

event also included visits, lectures, presentations,

brainstorming sessions and leisure activities.

Primies reunidos em Bruxelas

Congresso de Primavera reforça a preocupação da

PRIME com a Comunicação na Europa

Depois de ter discutido amplamente o tema da

Comunicação na Europa durante o Congresso de

Outono de 2005 em Lisboa, a PRIME volta a demonstrar

como considera importante a realidade da comunicação

a nível europeu. No seu evento de Primavera, os Primies

escolheram para o seu

debate  a  ide ia  de

“Comunicando no coração

da Europa”.

No encontro de Primavera

 realizado em Bruxelas entre

29 de Março e 02 de Abril,

Comunicação e Europa

foram mesmo as palavras

chave. Na cidade que

pretende ser o “coração da Europa”, os PRIMIES

sentiram o espírito activo das instituições europeias,

ouviram e discutiram sobre lobingue, comunicação

internacional e relações com os media à escala pan-

europeia.

O evento foi estruturado em cinco dias  nos quais se

realizaram reuniões internas e

debates. O programa incluiu ainda

visitas, palestras, apresentações,

sessões de braistorming e actividades

de lazer.



| Texturas

Corria o ano de 1928, apenas um ano antes do grande crash bolsista e da economia americana. Eduard

Bernays, conhecido como o pai das Relações Públicas juntou um conjunto de ideias para provar que uma

nova actividade estava a emergir. Esta nova actividade foi chamada de propaganda, no que hoje pode ser

reconhecido como uma decisão de Marketing.

Depois da Guerra Mundial a propaganda foi o centro de muitas discussões polémicas e Eduard

Bernays viu a oportunidade de promover as suas ideias. A nova actividade que ele rotulou de

uma forma tão pouco habitual era basicamente divulgação, e estabeleceu as bases para

uma nova profissão que iria evoluir para as Relações Públicas. Como Bernays explica, a

propaganda é simplesmente uma técnica através da qual as ideias são disseminadas

em larga escala.

Contudo era já uma profissão baseada em “interpretar organizações para o público e

interpretar o público para a organização”, que é ainda uma definição bastante sofisticada

para muitos dos que se dizem praticantes das Relações Públicas contemporâneas

Regresso ao Passado

Back to the past

Textures

It was 1928, just one year before the great crash of the American corporation. Eduard

Bernays, known as the father of public relations, put together a set of ideas to prove

that a new activity was emerging. This new activity was called propaganda, in what

could today be recognised as a Marketing decision. After the world war, Propaganda

had been the centre of many polemic discussions and Edward Bernays spotted an

opportunity to promote his ideas. The new activity that he labelled in such an unusual

way was basically publicity, and laid the foundation for a new profession that would

evolve into  Public Relations. As Bernays explains, propaganda is simply a technique

by which ideas are disseminated in large scale.

However, it was already a profession based on “interpreting organisations to the

public and interpreting the public to organisations”, which is still a quite sophisticated

definition for many of those who claim to be contemporary public relations practitioners
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e valorizam a divulgação, como se “interpretar” fosse

meramente uma actividade unidireccional baseada na

comunicação de um para muitos.

A metodologia de Bernays inclui um primeiro esforço em

analisar o problema do cliente e garantir que o que ele

tem para oferecer é algo que o público

aceita ou pode ser persuadido a aceitar.

A seguir propunha que o profissional

devia estudar o público, perceber quais

os grupos que poderiam ser afectados,

identificar os seus líderes e compreender

como eles poderiam ser abordados.

Só após estes passos iniciais o

profissional de R.P. poderia desenvolver

estratégias e políticas, tendo uma

preocupação clara em estabelecer parcerias de benefícios

mútuos com o público.

Ao ler as ideias de Bernays, algumas das quais parecem

até paradoxais, reconhecemos claramente o peso da

“aprovação da opinião pública” como o leit motiv das

actividades das Relações Públicas. Ele acreditava que as

opiniões colectivas deviam ser conduzidas de modo a

criarem eventos que influenciassem e controlassem a

reacção do público. Em concordância com o seu

contemporâneo Walter Lippmann, Bernays defende que

o controlo das actividades de propaganda deve estar na

mãos de uma minoria bem informada que poderá

efectivamente conduzir as massas.

Este Propaganda de Edward Bernays é editado pela

primeira vez em Português e é uma importante referência

para os estudantes de Relações Públicas mas também

para os profissionais que querem ter uma visão crítica

das raízes das R.P.

and overemphasize the publicity, as if “interpreting”

was merely a one way activity based on one-to-many

communication. Bernays’ methodology included a first

effort in analysing the client’s problems and

guaranteeing that what he had to offer is something

that the public accepts or might be

persuaded to accept. He then proposed

that the professional should study the

public, understanding which groups

could be affected, identifying their

leaders and learning how they might be

approached. Only after these initial steps

could the PR professional develop

strategies and policies, having a clear

preoccupation in establishing mutual

beneficial partnerships with the public.

Reading Bernays insights, some of which seem even

paradoxical, we clearly recognize that the need of “the

public opinion approval” was the leit motiv for public

relations activities.  He believed that the collective

opinions should be conducted by means of created

events that influence and control the reaction of the

public. In line with his contemporary Walter Lippmann,

Bernays sustained that the control of these propaganda

activities should be preserved in the hands of a well

informed minority that could effectively conduct the

masses.

Bernay’s Propaganda is edited for the first time in

Portuguese and is a mandatory reference for Public

Relations students but also for practitioners looking
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A Responsabilidade Social, os Valores Corporativos e a

Cidadania Empresarial são claramente assumidos como

prioridades para muitos gestores das organizações

modernas tanto do sector económico somo social. Mas

estas são também áreas chave para as Relações Públicas

na medida em que ajudam as organizações a legitimar a

sua acção e a reforçar o seu compromisso social. Esta

brochura, recentemente editada pela Associação

Portuguesa de Estudantes de Comunicação e Relações

Públicas (APERPEC), assinala a realização do primeiro

congresso internacional de estudantes de Relações

Públicas em Portugal no qual estes tópicos foram

largamente debatidos. As Actas reúnem algumas das

intervenções mais importantes realizadas durante o evento

que teve lugar na Escola Superior de Comunicação Social

de Lisboa. Os textos abordam temas como a ética das

RP, a responsabilidade social do ensino superior das RP

em países em transição, conceitos e questões de cidadania,

processos de tomada de decisão inclusivos como valores

corporativos chave ou mesmo o papel das associações

de estudantes de RP. Esta edição da APERPEC é

dignificada pelo contributo da Vice-Presidente da Comissão

Europeia, Sra. Margot Wallstrom, que escreve sobre o

Plano D de Diálogo, Debate e Democracia como a fundação

para novos valores da comunicação europeia. Encomenda

já a tua cópia enviando um mail para aperpec@gmail.com.

Social Responsibility, Corporate Values and Corporate

Citizenship are clearly assumed as priorities for many

managers in modern organizations from the economic

or social sectors. They are also key areas for Public

Relations insofar as they help organisations to legitimate

their actions and their social compromise. This recently

published booklet, edited by the Portuguese Association

of Public Relations and Communication Students

(APERPEC), celebrates the first ever international PR

students’ congress in Portugal in which these topics

where widely discussed. The Proceedings collect some

of the most important interventions that took place in

the Congress held in Lisbon’s Superior School of Mass

Communication and Media Arts. Issues like PR ethics,

social responsibility of PR higher education in transitional

economies, citizenship concepts and questions,

inclusive decision-making processes as key

organizational values or even the role of PR student’s

associations are featured in the collected texts. This

APERPEC edition is greatly dignified by the contribute

of the European Commission’s Vice President, Mrs.

Margot Wallstrom, who wrote about the Plan D for

Dialogue, Debate and Democracy as the foundation

for new European Communication values. Order your

copy now by sending an e-mail to aperpec@gmail.com.
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“Social Responsibility, Corporate Values and

Corporate Citizenship” (2006), Proceedings of the

1st International Public Relations Student’s

Congress In Portugal, APERPEC, Lisbon

“Social Responsibility, Corporate Values and

Corporate Citizenship” (2006) Actas do 1º

Congresso Internacional de Estudantes de

Relações Públicas em Portugal, APERPEC, Lisboa
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Nesta secção damos destaque às práticas de comunicação
ibéricas e às possibilidades de formação a nível ibérico.
Também tentamos retratar a “esfera pública ibérico” com
uma breve análise ao panorama dos grupos de
comunicação nos dois países.
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28
APERPEC realiza mais um evento do ciclo de
conferências Contextos com o Vice-Presidente do IPL
sobre a política de edição desta instituição. Vê as últimas
sobre o mais recente encontro da PRIME em Bruxelas.
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Zoom

In this section, we portray Iberian communication practices
and training possibilities. We also try to map the “Iberian
public sphere” with a brief snapshot of the communication
groups in both countries.

Lê mais acerca do renascimento da Confederação Europeia
de Relações Públicas (CERP) e fica ao corrente dos
últimos resultados do estudo Euroblog 2006 da EUPRERA.

Read about the rebirth of the European Confederation of
Public Relations Associations (CERP) and get acquainted
with the latest results of EUPRERA’s Euroblog 2006 survey.

APERPEC hosts another conference in the series
“Contexts  - Communication in the Public Interest”. The
special guest was the Vice-President of Lisbon’s
Polytechnic Institute and the conference focused on this
institution’s Editorial policy. Take a look at the latest
PRIME meeting in Brussels.

Texturas28 Textures
Depois de ter organizado o Primeiro Congresso Internacional
de Estudantes de Relações Públicas em Portugal, a APERPEC
acaba de editar as actas do congresso. Esta brochura contém
algumas das intervenções mais importantes do congresso e é
obrigatória para todos os membros da PRIME. Encomenda a
tua cópia enviando um e-mail para anita.martins@gmail.com
.
After hosting the First International Public Relations Student’s
congress in Portugal, APERPEC edits the Congress Proceedings.
This booklet features some of the most important presentations
in the congress and it’s a must for all PRIME members. Order
your copy by sending an e-mail to anita.martins@gmail.com.
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O titulo desta edição pode talvez parecer algo ambíguo. Não propomos a divulgação de uma série de estudos

sobre o desempenho das empresas de Relações Públicas e Comunicação na Península Ibérica, nem queremos

dar uma perspectiva completa da profissão em Portugal e Espanha.

O nosso verdadeiro propósito é chamar a atenção para o grau de interligação em matéria de Relações Públicas

entre os dois países. Por isso, falamos aqui sobre programas doutorais conjuntos entre instituições dos dois

países, sobre agências que estão a trabalhar em ambos os lados da fronteira, e sobre empresas que

operam nos dois mercados. Com estes exemplos que aqui partilhamos, cremos que ficarão poucas

dúvidas de que aquilo a que chamamos a Comunicação Ibérica é desde há muito uma realidade e

irá continuar a afectar a vida de estudantes e jovens profissionais nas mais diversas formas.

Mas porque é tão importante considerar este caso da Península Ibérica? O facto de termos

aqui duas das línguas mais importantes do mundo, o Português e o Castelhano, diz muito

acerca da importância e do potencial de crescimento das Relações Públicas nestes dois

“mundos”. De acordo com estatísticas oficiais da UNESCO,  os dois idiomas são a língua

materna para mais de 500 milhões de pessoas, excluindo-se aqui todos aqueles que os

The headline for this issue might seem a bit ambitious. We’re not offering you a series of

studies on the performance of Public Relations and Communication firms in the Iberian

Peninsula, nor are we giving you a complete snapshot of the PR profession in the space

occupied by Portugal and Spain.

Our true aim with this issue is to raise awareness on the level of interrelation that exists

in what concerns PR between the two countries. Here you can read about Doctoral

programs going on between institutions from both countries, you can read about agencies

that are working in both sides, and you can read about companies operating in both

markets. After checking some of the examples we share with you, there will remain

little doubts that what we call Iberian Communication is long since a reality and it will

keep affecting student’s and young practitioners’ lives in many diverse ways.

But why is it important to consider the Iberian case? Well, the fact that in the peninsula

reside two of the world’s most important idioms, Portuguese and Spanish, certainly

tells a lot about the significance and the potential growth of Public Relations in these

two “worlds”.  According to UNESCO official statistics, together they represent more

Comunicação Ibérica e Comunicar a Ibéria
RP e comunicação num contexto regional

Iberian Communication and Communicating Iberia
Public Relations and communication at a regional context

João Duarte



than 500 millions of native speakers, overcoming idioms like

Russian, Japanese, German or French. Therefore, Portugal

and Spain have privileged access to Latin America, Africa

and even to some important Asian Markets. In the near

future, multinational firms will necessarily have to discover

new markets and Iberian PR practitioners will be greatly

valued. And although, there are certainly other regional

examples of phenomena like this in other parts of Europe,

the geographical and cultural uniqueness in this southern

part of Europe makes it even interesting to analyze this case.

But what has happened until now in terms of Communicating

Iberia as a spot for the future development of Public Relations?

What role can PR students have in showing that we need

to change the teaching of Public Relations, that we need to

create joint projects and that we can all profit from the

opportunities that we might be able to create? Few are the

answers to these questions, but we are surely improving.

The cooperation between students is raising, the cooperation

between associations is starting to proof fruitful and, above

all, dialogue is emerging.  Do you want to believe?

João Duarte

falam como segunda língua. Tanto o Português como o

Castelhano são mais falados do que o Russo, o Japonês, o

Alemão ou o Francês. Por isto, Portugal e Espanha têm um

acesso privilegiado à América Latina, a África e mesmo a

alguns importantes mercados Asiáticos. Num futuro próximo,

as empresas multinacionais de RP vão necessariamente

descobrir novos mercados e os profissionais Ibéricos terão

um grande valor acrescentado. Apesar de noutras partes da

Europa poderem certamente existir outros exemplos regionais

de fenómenos como estes que aqui pretendemos abordar,

a originalidade geográfica e cultural nesta parte da Europa

do Sul torna ainda mais interessante a análise a este caso.

Mas o que é que tem acontecido até agora em termos de

Comunicar a Ibéria como um local privilegiado para o

desenvolvimento futuro das Relações Públicas? Que papel

podem ter os estudantes de RP para mostrar que

necessitamos de mudanças na forma como se ensinam as

Relações Públicas, que necessitamos de criar projectos

conjuntos e que todos podemos beneficiar das oportunidades

que formos capazes de criar? Poucas são, para já, as nossas

respostas para estas questões, mas estamos a fazer alguns

progressos. A cooperação entre estudantes está a aumentar,

a cooperação entre associações floresce e, acima de tudo,

o diálogo emerge. Queres acreditar?
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 Lens

Um dos problemas básicos que a área de conhecimento das Relações Públicas tem enfrentado

historicamente é que a prática quotidiana não tem permitido um melhor estabelecimento da

disciplina, em não poucos países. Em Espanha, desde os anos sessenta e no seu contexto

profissional, as RP foram-se desenvolvendo dentro de um perfil baixo pela aplicação pontual

das suas técnicas e pouco mais. No âmbito do seu estudo universitário, não conseguiram

uma área de conhecimento própria – já que foram incluídas na área de conhecimento

da comunicação audiovisual e da publicidade, com tudo o que isso implicou.

(...) Analisemos alguns aspectos sucintos do que têm sido as interpretações sobre

as Relações Públicas na perspectiva da praxis e no contexto do século XX.

A s  O r g a n i z a ç õ e s  e  a s  R e l a ç õ e s  P ú b l i c a s

P u b l i c  R e l a t i o n s  a n d  O r g a n i z a t i o s

One of the basic problems that the PR field has historically been facing is the fact

that the daily practice hasn’t allowed a better establishment of the discipline in not

few countries.

In Spain, since the sixties, PR’s professional context has been developing with low

profile by means of a punctual application of its techniques and not much more. In

the area of PR’s academic study PR, this discipline didn’t achieve its own field of

knowledge – as it has been included in areas like audiovisual communications and

publicity, with all its entanglements.

(…) Let’s analyse a few concise aspects of how PR have been understood in the

praxis point of view and in the 20Th century context.

In the seventies, Bernays (…) underlines eight points in which PR should play a

constructive role in our present society.

1. Individual’s rights and freedoms development.

Dr. Antóni Noguero
y Garu
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Nos anos setenta, Bernays (...) sublinha oito pontos onde

as RP devem desempenhar um papel construtivo na nossa

sociedade actual.

1. Desenvolvimento dos direitos e liberdades dos

indivíduos.

2. Desenvolvimento do conhecimento e da educação

das pessoas em qualquer parte, e acelerar a sua

participação nos assuntos públicos.

3. Revolução nos transportes, nas comunicações e

na tecnologia, que geraram a independência das pessoas

local, nacional e mundialmente. (...)

4. Dependências das organizações lucrativas ou não

da reacção e do apoio público para a sua continuidade.

5. As descobertas das ciências sociais e a sua

aplicação aos assuntos humanos.

6. Aceitação da responsabilidade social como energia

nos assuntos humanos.

7. Reconhecimento mundial da força da opinião

pública como factor crucial de sobrevivência.

2. Development of knowledge and education of people

everywhere and acceleration of their participation in public

issues.

3. Revolution in transports, communications and

technology that generated the independence of people,

locally, nationally and worldwide. (…)

4. Profit or non-profit organizations’ dependency (…)

on the public reaction and on the public support in order to

assure their continuity.

5. Social Sciences’ achievements and their application

to human affairs.

6. Acceptance of social responsibility as the energy

in human affairs.

7. Worldwide recognition of the strength of public

opinion as an essential factor for survival.

8. Acknowledgement that the private and the public

interests should be compatible.

(Bernays: 1998, 28-29)

For some, it may seem odd how Bernays was able to make
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8. Reconhecimento de que tanto os interesses

privados como os públicos devem coincidir.

(Bernays: 1998, 28-29)

Para alguns pode parecer curioso como Bernays efectuava,

por um lado, as declarações de princípios e, por outro,

inventava os eventos construídos (created events) na

década de 1920. O certo é que os eventos construídos

foram uma actividade que se perdeu na obscuridade dos

tempos, já que sempre estiveram vinculados à esfera

pública e mais concretamente ao âmbito do poder, tanto

político como religioso, em qualquer uma das suas

modalidades.(...)

Na vertente europeia, Lucien Matrat, reafirma a sua teoria

de que as RP devem entroncar-se na estratégia da

confiança. (...)

Quando a Direcção de uma organização compreende que

contando apenas com ela mesma, dificilmente poderá ter

êxito na sua missão, e que as RP podem cooperar na

harmonização dos interesses de todos aqueles que

dependem do seu desenvolvimento, podemos, então, falar

de uma política de RP.

Matrat, na hora de abordar as diferentes classes de

estratégias, assinalava:

“É muito diferente a perspectiva tanto da publicidade como

da propaganda:

a) A estratégia da publicidade é criar o desejo que

motiva a procura de um produto.

b) A estratégia da propaganda é a de gerar reflexos

this declaration of principles, on one hand, and be

responsible for the invention of the created events in

the 1920’s, on the other hand. However, created events

were a kind of activity which got lost in the obscurancy

of times, as they were always connected to the public

sphere and, more concretely, to the field of political and

religious power in any of it’s modalities (...)

In a European view, Lucien Matrat reaffirms his theory

that PR should converge in a trust strategy. (...)

When the Board of management of an organization

understands that, relying only on himself, hardly will it

succeed in its mission, and that PR can cooperate in

harmonizing interests of all those who depend from the

organisation’s development, only then can we talk about

a PR policy.

When trying to establish different types of strategies,

Matrat points out:

“It’s very different the point of view, both of publicity

and propaganda:

a) The publicity strategy is to create the desire

which motivates the search for a product.

b) The propaganda strategy is to generate

conditioned responses that will replace rational actions.

c) PR are the trust strategy, that give credibility to

the message.



condicionados que substituirão as acções racionais.

c) As relações públicas são a estratégia da confiança,

que dá credibilidade à mensagem.”

(...)

*Matrat foi membro fundador da Associação Francesa de

Relações Públicas (AFRAP), y da Confederação Europeia

de Relações Públicas (CERP).

(Matrat*: 1998, 31)

* Matrat was founding member of the French PR Association

(AFRAP) and of the European Confederation of PR (CERP)
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Entrevista a Eugenio Martínez Bravo, C.E.O da Gavin

Anderson & Company Ibérica, e Diana Burnay Ereira,

C.E.O em Portugal

Qual é a situação actual da Gavin Anderson Ibérica

relativamente à sua presença em Portugal e Espanha?

A GAVIN ANDERSON & COMPANY () é uma empresa

internacional de Relações Públicas especializada em

Comunicação Corporativa, Comunicação Financeira e

Public Affairs. Estamos presentes em Espanha desde 2001

e em Portugal a partir deste ano com a abertura de um

Interview with Eugenio Martínez Bravo, C.E.O. of Gavin

Anderson & Company Iberia and Diana Burnay Ereira

C.E.O in Portugal

What’s the current situation with Gavin Anderson

Iberia in terms of its presence in Spain and Portugal?

GAVIN ANDERSON & COMPANY () is a Public Affairs

and Financial Communication international PR firm. We’ve

been in Spain since 2001 and in Portugal since this year

with the opening of our new office in Lisbon. In only five

years we’ve managed to position as one of the leading

REFERÊNCIAS/ References
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novo escritório em Lisboa. Em cinco anos conseguimos

posicionar-nos como uma das empresas de RP de

referência em Espanha, contando actualmente com mais

de 25 clientes. Todos os nossos clientes são líderes nos

seus respectivos sectores que identificaram as vantagens

de trabalhar e colaborar com uma única empresa na área

da comunicação institucional, financeira e RP, usufruindo

do valor acrescentado da nossa presença internacional.

Esta situação de crescimento e sobretudo de reputação

no mercado espanhol acaba de ser recompensada. A Gavin

Anderson & Company entrou este ano no ranking das

melhores agências de RP (seleccionadas por jornalistas

e directores de comunicação), publicado pela PR Notícias

e no qual surgimos já na sétima posição.

Quais foram as principais motivações para a expansão

das actividades da Gavin Anderson para Portugal?

A principal motivação foi a de alargar os nossos serviços

não apenas às empresas ibéricas e a outras empresas

internacionais com interesses comerciais em Portugal, mas

também às empresas portuguesas com interesses no resto

do mundo.

A Gavin Anderson & Company pretende diferenciar-se em

Portugal – como tem vindo a fazer também em Espanha

– oferecendo um modelo de comunicação altamente

consolidado nos EUA, Europa e Ásia, com a assessoria

de comunicação, posicionamento, imagem, relações com

os órgãos de comunicação social, analistas, gestores de

fundos, e envolventes politico-económicas, e com as

sinergias resultantes de se trabalhar com uma única

empresa especializada em comunicação e relações

públicas.

PR firms in Spain, currently having more than 25 clients.

All of our clients are leaders in their sectors and have

identified the advantages of working and cooperating

with a unique firm in the field of institutional and financial

communication and public relations, with the added

value of our international presence.

This growth situation and, above all, our reputation in

the Spanish market were recently compensated. Gavin

Anderson & Company has entered the 2006 best PR

agencies’ ranking (selected by journalists and

communication directors) published by PR News, in

which we already occupy the seventh position.

What were the major motivations for the enlargement

of Gavin and Anderson’s activities to Portugal?

The major motivation was to make our services available

not only for Iberian companies but also for other

international companies with commercial interests in

Portugal and for Portuguese companies worldwide.

Gavin Anderson & Company seeks differentiation in

Portugal – as it has been doing in Spain – offering a

communication model highly consolidated in the USA,

Europe and Asia which includes assessing companies

as to their communication, positioning, image, media

relations, and relations with analysts, fund managers

and economic and politic environments.

From an agency point of view, what are the main

competitive advantages of an Iberian positioning?

The recent opening of Gavin Anderson & Company’s

new office in Lisbon will bring our actual and potential




